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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1982-1983

7 JUNI 1983

WETSONTWERP

betreffende het verstrekken van sterke drank
voor gebruik ter plaatse

en betreffende het vergunningsrecht

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Art. 2

Paragraaf 1 vervangen door de volgende bepaling:

« § 1. In een drankgelegenheid zijn verboden, aan wie niet
in het bezit is van de vereiste uergunning, het uerkopen en
aanbieden, zelfs gratis, in welke hoeveelheid ook, van sterke
drank voor gebruik ter plaatse en het laten gebruiken van
zodanige drank. »

VERANTWOORDING

Dit amendement brengt geen wijziging ten gronde aan. De nieuwe
redacrie wil elke twijfel uitsluiten : de woorden « in een drankgele-
genheid » hebben betrekking zowel op •• her verkopen en aanbieden "
als op •• her laren gebruiken »,

Art. 5

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

« Art. 5. - § 1. Het is elke bouder van een drankge-
legenheid verboden zowel binnenin als aan de buitenkant
van de drankgelegenheid uithangborden, aanplakbilietten of
emblemen van welke aard ook aan te brengen of te laten
aanbrengen die aanzetten tot het gebruik van sterke drank.

§ 2. Enkel de houder van een drankgelegenbeid die in
het bezit is van een uergunning mag een bord aanbrengen
waaruit blijkt dat in de drankgelegenheid sterhe drank ver-
strekt mag worden. Dat bord moet ouereenstemmen met het
door de Minister van Financièn aanuaarde model, .»

Zie:
571 (1982-1983):

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 8: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1982-1983

7 JUIN 1983

PRO JET DE LOI

sur le débit
de boissons 'spiritueuses

et sur la taxe de patente

AMENDEMENTS
PRI:SENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT

Art. 2

Remplacer le § 1er par la disposition suivante:

« § le'. Sont interdits dans un débit, à qui n'est pas titulaire
de la patente requise, la vente et l'offre, même à titre gratuit,
par quelque quantité que ce soit, de boissons spiritueuses
à consommer sur place et le fait de laisser consommer de
telles boissons. »

JUSTIFICATION

L'amendement ne modifie rien Quant au fond. La nouvelle rédac-
tion du texte tend simplement à éviter tout doute: les mots « dans
un débit » concernent tant « la vente et l'offre " Que •. le fait de
laisser consommer »,

Art. 5

Remplacer cet article par la disposition suivante:

« Art. 5. - § le'. Il est interdit à tout débitant d'appo-
ser ou de laisser apposer, tant à l'intérieur qu'à l'extérieur
du débit, des enseignes, affiches ou emblèmes quelconques
incitant à consommer des boissons spiritueuses.

§ 2. Seul le débitant qui est titulaire de la patente peut
apposer un panonceau indiquant que des boissons spiri-
tueuses peuvent être servies dans le débit. Le panonceau
doit être conjorme au modèle agréé par le Ministre des
Finances. »

Voir:
571 (1982-1983):

- N0 1: Projet de loi.
- Nos 2 à 8: Amendements.
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VFRANTwnnlU>IN(;

P:\ragra:Ü I \'.11\ dl' nieuw vuorucsteldc tcksr komr rcucmocr aau
de in dl' Comrnissie algemcen ucuirc WCIlS om li" .urrcssicve reel.une
\'001' hcr gcbruik vau srcrke dr.mk te hcpcrken in ecu drankgclcgcuhcid
of .utn de buitenkanr t'r\':1I1,

Kleine gcbruiksvoorwerpcn, zoals ccn glas, l'en spel kaarren of een
asbak, die de nuam van een mcrk ":111 srerke drank dragon worden
nier beschouwd als " aanzertend tot hcr gehruik van sterke drank »,

Paragraaf 2 heeft ten doel de houdcrs van l'en drankgelegenheid, die
in het hezit ziju van dl' vcrgunning, roe re laten aan hun klanrcn
ter kelmis te brengen dar in dl' drankgelcgcnheid srerke dank geschon-
ken mag wordcn, Door dar het model van bord aanvaard zal moeren
zijn door de Minisrer van Financiën zul cr eenvormigheid zijn in de
wijze waarop het publiek geïnformeerd zal worden.

Art. 8

Het 2" aanvullen als volgt:

« die een recbtstreekse toegang beejt tot de drankgelegen-
heid ".

VERANTWOORDING

Ofschoon de teksr van her ontwerp overgenomen is uit de wet van
29 augustus 1919 (an, 2), is tijdens de besprekingen in de Commissie
gebleken dar her wenselijk is de term " belendende woning " te pre-
ciseren door eraan toe te voegen dar er een rechrstreekse toegang rnoer
ziin tot de drankgelegenheid.

Of er al of niet een rechtstreekse toegang is, is een feitenkwestie.
Toch kan worden gesteld :

- dar er een rechtstreekse toegang is wanneer de drankgelegenheid
geëxploireerd wordr in een gebouw dar voor de rest geheel als privé-
woning gebruikt wordr door de houder van de drankgelegenheid, door
zijn lasrhebber of door iemand die aan de exploiratie van de drank-
gelegenheid deelneemt;

- dar er geen rechrstreekse roegang is wanneer de drankgelegenheid
geëxploiteerd wordr in een gebouw met verscheidene privé-apparte-
rnenten en er tussen de als drankgelegenheid in gebruik zijnde plaarsen
en het privé-appartement van de bouder, de lasthebber of de personen
die aan de exploirarie deelnemen, alleen toegang is via de gemeen-
schappelijke delen van her apparternentsgebouw;

- dar een gebouw dar gelegen is naast her gebouw waarin een
drankgelegenheid geéxploireerd wordr, nier als een " belendende wo-
ning die een rechtstreekse toegang heefr » beschouwd wordr als er geen
andere roegang voor de drankgelegenheid is dan de openbare weg.

Art. 9

1) hi het derde lid, de woorden « is het verbod om sterke
dranken te verstrekken, zelfs gratis, eveneens toepasselijk
op de occasionele drankgelegenheden » vervangen door de
woorden « is het verboden sterke dranhen te uerkopen voor
verbruik ter plaatse in occasionele drankgelegenheden ".

2) Dit artikel aanvullen met de volgende leden:

« In ziekenbuizen, klinieken, bospitalen en scholen is het
uerboden een dranhgelegenbeid in te' richten u/aar sterke
dranken u/orden uerstrekt, zel]: gratis. Dit uerbod geldt
niet uoor occasionele drankgelegenbeden.

De uerkooti uan mee te nemen sterke dranken is uerbo-
den op het domein van een autouieg. »

VERANTWOORDING

1. De wuzigmg van het derde lid heeft ten doel te voorkomen dat
het gratis versrrekken van srerke drank op een receptie rel' gelegenheid
van een sporrieve, politieke of culturele manifesrarie, onderworpen zou
zijn aan een bijzondere rnachtiging, war nier de bedoeling was van
de Regering.

Voor alle duidelijkheid wordt aangesripr dar voor her versrrckken
van sterke dr ank, zelfs gratis, op een dergelijke receprie, een vergun-
ning vereisr zal zijn wanneer die receptie voor her publiek roegan-
kelijk is ( cfr. de in artikel 1, 1", b, gegeven definitie van drank-
gelegen'ieid).

2

IUS T'IF1CATION

Le § 1'" du nouveau texte proposé rencontre le souhait general
.les membres de la Commission de voir limité, dans lin débit ou à
l'cxréncur de celui-ci, la publicité agressive pour la consommation de
boissons spiritueuses.

Les petits objets d'usage, tels qu'un verre, un jeu de cartes ou un
cendrier, qui portent le nom d'une marque de boissons spiritueuses ne
sont pas considérés comme " incitant il consommer des boissons spiri-
tueuses »,

Le § 2 a pour but de permettre aux débitants-titulaires de la patente
dl' faire connaître il lems clients que des boissons spiritueuses peuvent
être servies dans le débit. L'agréarion par le Ministre des Finances
d'un modèle de panonceau permettra d'obtenir une uniformité dans
l'information du public.

Art. 8

Compléter le 2" comme suit:

« donnant accès direct au débit »;

JUSTIFICATION

Quoique le texte du projet soit repris de la loi du 29 août 1919
(art. 2), il est apparu au cours des travaux de la Commission qu'il
était souhaitable de préciser les termes « habitation attenante » en y
ajourant qu'il faut un accès direct au débit.

L'existence ou non d'un accès direct est une question de fait. Il
peut cependant être posé :

- qu'il existe un accès direct lorsque le débit est exploité dans
un bâtiment dont la partie restante est entièrement utilisée comme
habitation privée par le débitant, par son mandataire ou par quiconque
participe à l'exploitation du débit;

- qu'il n'existe pas d'accès direct lorsque le débit est exploité dans
un bâtiment contenant plusieurs appartements privés et qu'entre les
endroits affectés au débit et l'appartement privé du débitant, du man-
dataire ou des personnes qui participent it l'exploitation, il y a seule-
ment accès via les panics communes de l'immeuble à appartements;

- que le bâtiment situé à cà té du bâtirnenr dans lequel un débit
est exploité n'est pas considéré comme une " habitation attenante
donnant accès direct au débit» dès lors qu'il n'y a aucun autre accès
au débit que la voie publique.

Art. 9

1) Au troisième alinéa, remplacer les mots « l'interdic-
tion de servir, même à titre gratuit, des boissons spiritueuses
s'applique également aux débits ouverts occasionnellement»
par les mots « il est interdit de vendre des boissons spiri-
tueuses pour être consommées sur place dans les débits
ouverts occasionnellement ».

2) Compléter cet article par les alinéas suivants:

« li est interdit d'installer un débit où des boissons spiri-
tueuses sont servies, même à titre gratuit dans les hôpitaux,
les cliniaues et les écoles. Cette interdiction ne concerne pas
les débits occasionnels.

La vente de boissons spiritueuses à emporter est interdite
sur les domaines des autoroutes ».

JUSTIFICATION

I. La modification du troisième alinéa a pour but d'éviter 'que servir,
même à titre gratuit, des boissons spiritueuses lors d'une réception
it l'occasion d'une manifestation sportive, politique ou culturelle, soit
soumis à une au.orisarion spéciale, ce qui n'était pas l'intention du
Gouvernernen t.

Pour éviter toute équivoque, il est précisé que pour servir des bois-
sons spiritueuses, même il titre gratuit, à une telle réception, une
patente sera exigée lorsque cette réception sera accessible au public
(cf. la définition du débit donnée à l'article 1, 1°, b).



2, Hel nicuwc "ijfdc lid hcclr rcu doel t,' hclctrcn d,tt ill zickcn-
luuzcn, klinickcu. hospu.ilcu ell scholeu ven dr;lllk~l'll'~l~llheid ill~cricht
l'HI wordc» 1I'.l<1r stcrkc drnnkcn wordcn vcrsn .•.kr. nit .uucnclcmcut
kumr tcgcmoct uan de bckouuucruis \ .111 dl' lcdeu van de Commissie
die op dat sruk .uucndcmcnrcn hcbbeu ingcdicud.

Wel te versraan zal hcr mngclijk zijn - mirs men in hcr hezit is
van ccn vergunning - Olll ill de hier bcdocldc iurichringcn ecu occa-
siouclc draukgclegenhcid in tc richrcn (schoolfccsr, fancv-fair, cuz.):

.1. Hct nicuwe zesdc lid reu slotre wordr roegcvocgd orn in te gaan
op ecn amendement van ecu lid van de Commissie. Her verbiedr de
verkoop van mee te nemen srcrke drunken op her domein van de
auroweg.

Arr. Il

Een § 2bis invoegen, luidend als volgt :

« § 2bis. Mogen geen lasthebber ziin in de zin van arti-
kel 3, § 2, de in § I, 2° tot 7" en 9" vermelde personen. »

VERANTWOORDING

In her geval dar de houder zijn drankgelegenheid exploireerr door
bemiddeling van een lasthebber, schrijfr artikel 3, § 2, de inreiking
voor van een verklaring van zedelijkheid, waaruir blijkt dat die last-
hebber zich nier bevindt in een van de gevallen van uitsluiting bepaald
in artikel11.

Her is derhalve aangewezcn in arrikel Il uitdrukkelijk alle gevallen
van uitsluiting te vermelden.

Art. 15

Dit artikel aanvullen met het volgende lid :

« Wanneer in de loop van een zelide [aar meer dan een
aangijte van uerandering aan een drankgelegenheid wordt
ingediend, heeft slechts die aangifte uitwerking die de ver-
scbuldigdbeid van het hoogste uergunningsrecht voor het
daaropuolgende jaar tot gevolg heejt.»

VERANTWOORDING

Die wijziging is noodzakelijk orndar bepaald rnoet worden met welke
aangifre van verandering rekening moet worden gehouden indien in
de loop van hetzelfde [aar meer dan één aangifre van verandering
wordt neergelegd.

Arr. 21

1) Paragraaf 1 vervangen door de volgende bepaling:

« § 1. Gedurende de hele tijd dat de drankgelegenbeid
uoor de uerbruikers toegankelijk is, mogen de in aritkel 23
genoemde personen, zonder bijstand, een uisitatie uerrichten
van de tot de drankgelegenheid behorende plaatsen en loca-
liteiten, alsmede van alle andere gedeelten van de inrichting,
met inbegrip van de aanborigheden, waartoe de verbruikers
toegang bebben en die niet vermeld werden in de bij arti-
kel 3, § 1, voorgeschreven aangijte ».

2) In § 2, op de derde regel de woorden « belendende
woning » vervangen door de woorden « belendende u/oning
die een rechtstreekse toegang hee]t tot de drankgelegenheid ».

VERANTWOORDING

1. Daar de oorspronkeliike tekst er rwijfels over zou kunnen Iaten
bestaan dar de kelders of andere opslagplaatsen door de bevoegde
arnbtenareu bezocht mogen worden - zoals bliikr uit de verantwoor-
ding bij her amendement Il' 571/6-1 - is her aangewezen § 1 te ver-
vangen door een nieuwe tekst,

2. De wijziging aan § 2 is her gevolg van de wijziging van artikel 8.

, 3 I ,S7J (19Sl·I98J) .9

2. Le cinquième alilll'a nouveau '1 pour but d'cmnêcher (Ille dans
ks hopitaux, les cliniques et les ecoles soit ét.ihh un débit où des bois-
\tillS spiritueuses sont servies. Cet amendement rencontre les préoccu-
pations des membres de l.i Commission qui our introduit des amende-
mcnts sur cc point.

Il est hien entendu qu'il sera permis - il condition d'être tirulaue
d'une patente - d'exploiter 1I11 débit occasionnel dans les établisse-
ments visés ici (fête scolaire, faucy-fair, erc.).

3. Enfin, le sixième alinéa nouveau est ajouté pour rencontrer un
amendement d'un membre de la Commission. Il interdit la vente de
boissons spiritueuses il emporter sur le domaine des autoroutes.

Art. Il

Insérer un § 2bis, rédigé comme suit:

,(§ 2bis. Ne pel/vent érte mandataires au sens de l'arti-
cle 3, § 2, les personnes mentionnées au .§ 1", 2° à 7° et 9°. »

JUSTIFICATION

L'article 3, § 2, prévoit, dans le cas où le débitant exploite son
débit par j'intermédiaire d'un mandataire, la présentation d'un certi-
ficat de moralité qui attesre que ce mandataire ne se trouve pas dans
l'un des cas d'exclusion prévus par l'article 11.

Il convient dès lors de mentionner expressément à l'article Il rous
les cas d'exclusion.

Art. 15

Compléter cet article par l'alinéa suivant:

« Lorsque, au cours d'une même année, plus d'une décla-
ration de changement à un débit est déposée, seule sort ses
effets la déclaration qui enrtaine, pour l'année suivant
celle du dépôt des déclarations, la perception de la taxe de
patente la plus élevée. »

JUSTIFICA TION

Cene modification est nécessaire parce qu'il convient de déterminer
de quelle déclaration de changement il faut tenir compte si, dans le
courant d'une même année, plusieurs déclarations de changement ont
été déposées.

Art. 21

1) Remplacer le § 1er par la disposition suivante:

«§ l ", Pendant tout le temps que le débit est accessible
aux consommateurs, les personnes désignées à l'article 23
peuvent visiter, sans assistance, les locaux et endroits affectés
au débit ainsi que toutes les autres parties de l'établissement,
y compris ses dépendances, auxquelles les consommateurs
ont accès et qui n'ont pas été mentionnés dans la déclaration
prescrite à l'article 3. § 1er. "

2) Au § 2, à la 3e ligne, remplacer les mots « l'habitation
y attenante» par les mots « l'habitation y attenante donnant
accès direct ail débit »,

JUSTIFICA TION

1. Comme le texte original peut laisser le doute sur la question de
savoir si les caves et autres entrepôts peuvent être visités par les fonc-
tionnaires compétents - voir à cet égard la justification de l'amen-
dement nO 571/6-1 - il s'indique de remplacer le § 1er par un nou-
veau texte.

2. La modification du § 2 est la conséquence de la modification
de l'article 8.



571 (1982-198,1) N. l)

Art, 27

In § 1, de woorden « arrike! 5 » vervangen door de woor-
den « artiliel 5, J 2 »,

VERANTWOORDING

Dit amendement IS her gevolg van de wijziging van artikel 5,

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financièn
en Buitenlandse Handel,

W. DE CLERCQ

141

Art. 27

Au § I'", remplacer les mots " l'article 5 » par les mots
« l'article 5, § 2 ».

JUSTIFICA TlON

Cet amendement est la conséquence de la modification de l'arti-
cle 5.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances
et du Commerce extérieur,

W. DE CLERCQ
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